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Introduction:

A subhaashita is an unwarranted advice given in verses.
Many of them have deep meaning, but it is not a necessity.
The majority of subhashitas, and the name of their
writer (subhashitakar) is not available (usually

not coded as in bhajans or gazals.). The

“chhanda” i.e. the poetic format of the subhhashitas

can be made part of the stats associated. e.g.

TESEIT TRV TESaT HEET:

is in what is called “Anushtubh” chhanda - the entire
subhhashita is composed of four segments each of which
have eight letters in it. (There are some more restrictions
- e.g. the 5th letter has to be a “rhasva” or short letter)

Another example is “shaarduula-vikriiDita” | e.g. :

fas =T gufya @ &9 7 |q9ar
AT gATNG & A &g argd |
AT FATATS TAATE Ty AT HITq
FaeAT g guTivyaer A AEva: qug: |

Here the rhythm pattern is obviously different.

Besides the chhanda, perhaps if the subbhaashita is part of
a large poetic composition - e.g. Kalidasa’s "raghuva.nsha”
or Bhavabhuti’s “niitishhaTaka” then that could be
mentioned.

Another piece of information that can be included is the
mood of the subhashita - e.g. whether it is didactic,
satiristic, simply humorous, in the form of prayer

to God, or a riddle (samasyaapuurti) . Perhaps this is
an inadequate classification given the nine kaavya rasas,
but most of the subhhashitas commonly known, fall into
one of these categories.

didactic:

a7 fsT: a7 ar gfa e agEaE |
IETC AT  TET 0T FgEEA |

satiristic:

IH T UG IS T UT AT A7 T 99 T |
AATIS T AT, &4l gaoged: |

humorous:

geg wS It = fagew 7 fagm 7
oE Fo fgamar &nq, fgaar &t =% F39 |

prayer:

I FUTT FATO ARG TAGFIET |
g a9 FHEqd

riddle:

FIE gfad AT qIUSaT NAEAT: |
TEfed HITET: T4 9T 9T F99 99 |



Some of the commoner ”vrittas” (i.e. meters with a con-
stant sequence of

long and short syllables) are, in no particular order:

Pt

g ST ARCEEETAT: FRAT I
q%%'a‘aﬁwrrrﬁmmw HUSILIAT: |
AT g9 GHaTIHd AT,
JUTHI=d T qiaaaterd T: IH7aq

H=ThI—iT

FrFCRTAT IR €T SR :

ITYATEANTTHAHTEAT FHHEIT AT |

T AARAAATATTIII SR

gAY a9l TAERTETEET
¥ ed

I

RS IRRETN
FATT a7 FAFIIRSTHIL
FeAT gwaaadr TaHITST |

HﬁTﬁuﬂTleqo&mewﬁ'ﬁ‘

fa=rt ymTesTfoatse fa=aarta
ST

LRSS

FEAT VSTTHA I AR FIeha =T 9T

TE: Gehg Y ST I RISaHTIed—T: |
FEATRFIIT: T ade G aa =1 9T

Faq AT [qeataata: ATer: arft=r arar: |

~JTTNaH (W&
ghoft

T IUSTH HTH YETET AEd

Fgfa T Thay &Y fagsafa gwa: |

gafay aereqer g fagrffr &t famr

QAT J4T M &TH ST T R
fraTfa=

ATferr

ferfy ferfT A=<= A=mTafeaanTe

Afafaaadiet Teaarshu

AT AYTTRT: STT T heharyu:

rfefeamaamr afse sad@ia
AR IEESE




| gTaTior HarErior |

ST Jaite & T fasTgE e a1y

Harder than the vajra (and) softer than the flower

Who indeed deserves to (or is able to ) understand the

hearts of great people 7

A=A, AT FAQHATH AATEL: I (|
qod Mooyt Seaaearsd, 399 Fed 1R

Excessive familiarity breeds contempt, Visiting someone

too often causes disrespect.

The wife of a bhilla (adivasi clan) on the malaya mountain

uses the log of a sandalwood tree as fuel

=T qufa: faavafa, afa: g,

qT: ATAAT, [0 ATTIAT, A Fa491d,
e @AATEAT |

& AETa, AaeTe AT &,

&g JaTETETd, #3  SW0ET,

qafg: G, @RI TATETd, 9=+ 1l 31

A king perishes thru bad advice

a sannyasi thru association (1)

a son due to excessive indulgence

a rishi by neglecting to meditate

a clan due to wicked women

conduct due to squabbles

shame thru wine

crops by neglect

friendship by foreign travel (2)

a minister due to lack of attachment ( to the king )

prosperity by lack of regulation

and money thru sacrifice and enjoyment.

*(1) Sannyasis are expected to remain in
solitude as much as posible

(2) Really implies excessive separation

AT FJUHAT FHT T H TRET TEd |
AT ST TS AT e e

Even though Lanka is a golden land, O Lakshmana,
it does not appeal to me. One’s mother and motherland are
grander than heaven itself.

( Said by Rama upon viewing Lanka )

fefeera: ar snrereT: ar AqreaT i e |
A= T : TETHT ST a7 &7, AquTd a1 &1, 1Y |l

TUIHRTT FATT TET: TUIRIOT Fg=q A |
TUIRTT GEi= ITTa: TXIRTT IeH gad &l

Trees bear fruit to do good to others, Rivers flow to
do good to others; Cows milk to do good to others - This
body is for doing good to others.

It is to assist others that the trees give fruit,
that the rivers flow, that the cows produce milk.
(By implication) our own human body also should be

employed for the assistance of others.

TET FET AU HoA I & AT qi¥ad |
ge FET JaTaed I aT aq ar Jfasatd s |

The root of this or that tree - ground with something or
the other given to someone or the other will cause either
this or that

AW AT AT, & AT s, TUGAT adr
YT JHaET, S99 gar:, Fearedd: Jfea |
FIVT ATHLU, EHTHYT: T, F9T dfed:
AW FeA, I IGHT, ARAG [GOEAT Nl g

A serpent is appealing in (a state of) intoxication,

water because of lotuses, the night because of a full

moon, a woman because of (good) character, a horse because
of its’ speed, a temple because of regular festivals,
language by (correct) grammar, a well by a pair of swans, a
meeting by scholars, a family by a good son, the earth

by a king and all the three worlds because of vishnu.

auT f& TR TRT T e i "9 |
we gEvERrer faer ¥ T faafa u e

Just as a chariot cannot move with only one wheel, even so

fate not come to fruition without human actions.



(This verse seems to be meant against those fatalists

who refuse to do act, relying instead on fate.)

”Chariot with puncture

stranded at juncture

one wheel is not good to move it;
agent all active

no damn effective

Fate gotta check and approve it!”

g g &@ar gred fererfafadd, s |
FEGHT: I IFd A [oArad T 1l 9ol

Even the playful words from good people are as
reliable as those carved in stone. With the bad, even

pledges are as shaky as words written on water.

”Good man just say casual-like:
Promise stone-engraved!
Bad man swear on oath and all:

Writing on a wave!”

faafe O enr engedr g@T
| aregear gha fasmm: |
gurfe T srfaefT: &9+ gar
TRIaTagH 3¢ g Age - 1931

Courage during bad times, forgivance during prosperity,
oratorial skills in a meeting, valour in a war, 7777
during fame, and addiction to knowledge - all

these come naturally to great people.

T ror T grivres gifeas T TS e |
goqr: T fg a7 959 T a7 a7 191

precious stones cannot be found on every mountain

- a diamond cannot be found on every elephant
(explanation - The Airawat elephant belonging to Indra had
a diamond in his forehead), - Good people are not

everywhere - sandalwood is not in every forest.

Not every mountain has gems in it, and not every
elephant is adorned with pearls. Not every forest
is blessed with sandal trees, and good people are

not to be found everywhere.

Ioqd HAGT T UF ghier IIEEe |
TITEIE ST T T fasfa q: araa: 1931

In a festival as well as in calamity, in a famine and
in an invasion, at the doorstep of the king and in the
graveyard - one who stands (beside

you) is your brother

Only those can be considered kinsmen, who stand
by you whether in festivities or times of trouble, in
famines or when enemies threaten, at the king’s

court or in the cremation ground.

”Facing drug or homicide

party time or barmecide

stepping sprightly, palace-bound
wandering on burning ground,

man who keeps with you through all

is true homey, brother, pal.”

Ay ST g7 qgEy T dfed |
TEAT TUHEHEY AT HETT AT T a7 1 9¢ |

A valiant man is born one among every hundred.
A scholar one among thousand, A speaker among
however a

tenthousand, gener-

ous giver may or may not be born.

”One brave man in hundred chaps
Thousand yield a pundit,

Ten of them for one that yaps,
Where the man to fund it?”

T ST @A AT = & |
AT " oy ' P eraT: wwEwAT: 1|

It is difficult to earn money, and to protect the earnings.
Income as well as expenditure give pain - Fie on Money ! -

which is the cause of hardship.

VT qTgae T ATET INT T ATew Araerd, |
aNT d59w g9: f@ FUfa = femd 1k
Those who do not have armstrength (physical strength)

and those who do not have mental strength, What good can

moon’s strength do to them being resident in the sky ?



”Strength of bicep gone to hell
blurred the mental eye,
what on earth can moon-effect

do from high-up sky?”

9T S, IO TR, {EHET T  YY |
ITE qTgT, 10T ATgT, T8T: G919 I

Sacrificing (giving) at a deserving place, recognizing
good qualities, equally dividing among brothers,
knowledgable in the sciences, a warrior in

wars are The five qualities of ( a good man).

T FET:, &0 qET: FET: JET: &0 &0 |
Feggrerai=aarT ydTe: ofq Yawe: 19T |l

Angry one moment and content another. changing moods
every so often. - Even being in the good books of
fickleminded people is frightening.

Even favors are to be feared from people who are happy
one minute and angry the next, those people who do

not have a steady mind.

”Moment wildest, moment mildest,
wildest mildest now and then,
mind disarrayed, what a harried
dude to talk to, what a pain!”

ot 7 avfea, wsifa, avfa awig fee: J=a
T &, T Fed, J&(d T arg: AT TT 192 1l

In the autumn, the clouds thunder but yield no rain;
during the season, they rain without the thunder.
The inferior man talks but does not perform whereas

the great man simply performs without talking.

” Autumn cloud
always loud,
unendowed.
What a wuss!
Monsoon wonder
never thunder,
bending under

load of juice.

Bad guy singing
self-exults,

lift no finger,

just give speech;
good man bringing
big results,

no malinger,

never preach.”

U AT, FUer e, aF7 faend F F0fa an 1 Re

The saintly don’t indulge in the following - arguments
during penances, crooked thinking during times that call
for discrimination, being skeptical towards the truth,
transgressing laws of conduct, insulting those with high

qualities, spoiling well being and acting against Dharma.

faare favre goTe SaTer
S A T4 ITTA |
IO I geT JT 9971
e o It o Wi & dart 19l

o gBT: fAgafer snirer
T TUfq ATeriiA: |
ATIH LT FHGHE T
ey st agethrat=r 1320

AAAET Fd: [q@T ATTTET Fa: 97 |
e i A, sifaaer & g@H7 1331

How can a lazy one get educated, how can an uneducated
man earn wealth, how can a penniless man have friends,

and how can anyone be happy without friends ?

T FEUTH JHS qeae: |
ECAEHTS: I g9 99 99 1137 |

o fasr: 97 ar gfq muET dg=aE |
JEANAET T aG9T UT Feaamd I Y |

This one belongs to my group, the other one is

an outsider - This is the thought of petty people;



for the magnanimous, broadminded person, the whole

world is family.

?This is mine,

That is thine

Small man divvies superfine
Big man say

What the hay

Whole world is my familay”

ger oifte fad |/ 90 o

T qfved: T Jaar qus: |
q: 0T IEAT 2 T UL

q IUIT: HTSEAH ATHIT | 3 |

The man who has money is (regarded as ) one from a
good family, he is a scholar, and he is well versed in
the scriptures, he is a patron of good qualities,

he is the only speaker, and he is handsome ...

All qualities take shelter with gold.

JHMT: TIH: GHT TAqdT gH0e faatsar |
HAYTH AT qF FTC0H g8 I T YU 1l 9 1l

Fat=a faggamsr Fafeq AT guaasas:

Fafaa divrmarer Fafaa e = g1 ar fq sfeaq |
Faiaa THT T Faiaq ATT Sereead:

T o ga9r: [ emaeEa: f& favm ikc

Some find themselves in the company of great scholars;
some associate with squabbling ruffians.

Some get to play the Vina, some spend their time weeping.
Some are blessed with great looks, some have old and
decaying bodies. . .

In this life, who knows whose life would be blissful

and whose poisonous.

”Shooting breeze with coolest dudes,
but sometimes drunken brawling,
sometimes strumming mellow tunes
and sometimes childish bawling,
dolled up in youth’s flush,
then arthritis, or epilepsy,
life is flowing on,

but is it coke or is it pepsi?”

FgIT: T fagvaf=r ¢&Y, g T I1ieeadr:
T &, T a9, 7 399, T AAGdr q&<T: |
FIUT THT FAAHATT T8, T H&hal 9rdd
& | YOI Had Yo Y, 112

Peacock feathers are not the true adornment of man,
not glistening-as-the-moon necklaces either,

neither are bathing and decorating and flowers ,
noble speech is the only true adornment,

it is the basis of culture,

T VAT €9 IS qYId A, |
fafg: swvaa fa=gm Ihm: qyad 9987 1 301

Character makes good looks prettier,

a clan’s reputation is made higher by conduct,
(theoretical) learning is enhanced by practical
accomplishments and money’s worth is enhanced by

spending it.

AR ATT ATFETH EATHIH AT |
faaT e T Iy=r dfear: gfqar: &ar 13

Even priceless gems look for the refuge of gold

(i.e. even gems need to be affixed to gold to be made into
ornaments and appreciated)

even so, the following need support to truly shine :

scholars, creepers and women.

” A gem looks like a camelturd
if it’s not set in gold

A creeper, like cold spaghetti,
without a wall to hold

A poet, like a game-show host,
outside a patron’s fold

A chick without a man is too
pathetic to behold.”

FT g &9 ATAT fa< far gaq |
FTIAT: FOH FoF =0 (HETAH A€ AT 11311

( When a girl gets married )
The girl is interested in the man’s looks;

the mother in how wealthy he is; the father in his



qualifications the relatives in his family status,

the other guests merely in the feast.

IYOT A7 T HOERET |
g @ gXfd JTO 0T 97T T 133

Greetings (namastubhyam) to the doctor (vaidyaraaja)
who is the friend (brother?) of yama. While yama only takes

life, vaidyaraa] takes life and wealth too!

HHTH T AT ATET ToH SAATTTH |
AR TE: ATNET radh: aF g 1137 |

”No letter be too nasty for a hum,
no root too nasty as a healing dose,

no man a nasty good-for-nothing bum.

Good MBA find use for all of those.”

erfegrfr s fave: 39 s |
freg d@ffed: gog: Fder: g@gw=: 13yl

”Immortal soul

can go AWOL

from body, in a flash,

and large amount

in bank account

lasts till the next big crash,
so pursue dharma

not just firmer

muscle, bigger cash.”

TEITq Ffa[ugTa TeETeaTd 9=gia |
I WTad 99 vefay difaderorT 1 3s |

FATN A I gaaET 9 Arear |
4T 7 frera o= F T gEarsyar 99 3 |l

If a man is not seduced by sweet music or the
plays of young women, he must be either an

enlightened sage, or an (unfeeling) animal.

STFHATTHEIT NATHSTAAT FeAH, |
srfaTarqaTr F fe T qrerd Ao i zo
(regarding evaluating and understanding any

book or article)

ATET G
AHTHACAY AT |
LI EARICICEANE R
SHUT EHT: 9T JHTET: 132 0

Eating and sleeping and having sex are all common to
both animals and humans; what is special about men
is their consciousness of Dharma - a man without

the feeling of Dharma is comparable to an animal.

FEIIG GEHIAG g @HEA=qar ar |

TT=gogaia T 9T THRATTHAT | ¥o |l

TEOT TAT AT SO FIHAIA |
T8 Y9N OGTATRIY AT || ¥9 |l

AT ST o AT S Y HeEAr |
Uit =T IR T faTer: @A SR

Those who do not have talent do not recognize
other talented people and those

who are talented envy other talented people.
Those who are themselves talented and love
other talented persons, such simple

people are rare indeed.

FETEI U ATHET FIAGTH |
TR TUATT 99T O9TE=H | ¢3 |l

In all the eighteen Puranas, Shri Vyasa has
two significant utterrings:
serving others is a good deed, and it is a sin

to inflict pain onto others.

H=gg TARaeq

o a¥e fodar faeag o fafder |
ATHIETT gHEaor AqH,

TTRIT SATfE qHICOT gET: 0 ey |

Oh, free(ly blooming) lotus of the waters
bumble bees (surrounding you) are for taking
your *NECTARX* but to take your fragrance
in all directions there is none more

capable than the wind.



ATHTVT AT HITARTT GEAT |
TET TAT FeTafa gaarieeala diaa | vy |
Hope is an amazing bonding chain of man.

Those who are bonded by it run, and those

who are free, remain immobile like disabled.

A ga e chdA-ag GUcHATH |
HIE0 s q9ed® HH0dd HEcAATH | ¢ |

The mind, speech, and action of downfallen
people function in an uncoordinated manner,

where as those of great souls display one pointedness.

fa=m W FengEs T fTEr et e |
fa=gT Sy fagenmeer faam 9F SEae
faar o= osga T @ O+ fammfadEe: 9 1wl

Knowledge is the highest beauty in man and it is the
secret wealth. Success comes to those who have
knowledge and they really enjoy and make merry.
Knowledge is the highest preceptor itself. When one
is in foreign land, knowledge is the closest friend and
supreme guide. Knowledge, not wealth, is really
respected and revered by the rulers. One without

knowledge is like an animal.

fa=T fasr gameT, vt e Ry =
Traaeatd fgst, o=t s gaeg T 01vo

Knowledge is a friend in distant lands. Wife is a friend at
home. To the sick the right medicine is a friend. Dharma

(righteousness) is a friend even beyond the grave.

TAGEEIAT fqUTAdAaTar: |
famEHAT T = et g 53 0ee

They who have charm and youthfulness, born in great
family, yet without education they do not shine,

as the ‘kimshuka’ which have beauty but no fragrance.

qEIREAT g AT fa@r, seEead g9 e |
FIAEATT FHCA, T AT [G@T T TGTH7 Nl Yol

Knowledge that is in note-books in (our) shelves, and
(our) money now in the hands of others, both are useless.
When time comes for their use neither that knowledge

nor that wealth will be available.

TN g AT, feear frator wrear |
TEATHE: @A AT, TEATET ATVTH 1 49 |

Among the main languages, the resplendent, ancient,
language (of the gods) sanskrit is very melodious,
sweeter is a poem in it, and even sweeter is a

subhashita form.

&l gfasr gaar fafa=r

T&r giader Taq: gHT |
aeer qod fafed Eram
HETSTAT T ITd: 9=49T: Y3l

ool e &g AG-IaH,
Tga~T FgTEAATRH |
o= @7 faeaa qfararg

ool @@l  Ag=Tad 11431

The heart of a kind/decent/good person is like butter
so say poets but it is false.

When the distress (heat) is directed at another body

the kind person(’s heart) melts, but butter does not.

ATAIT GFIVIr IEAr arsad |
T WISY aY o fHsae= 1wy

(The rules regarding handling the children are
explained here)

Allow pampering of the children for (first) five years,
reprimand them (after that) for ten years, (but)

once they become sixteen years of age treat them like friends.

HE T oF T USIf ARATITGHTE T |
TEATETE T NEacgenr Jar Il 44 |

O king, both of us are Lokanaath‘s.

But, I am a Bahuvriihi lokanaath . ..



(the one whose masters are the people)
and you are a ShhashhThi Tatpurushh.
(the master of the people).

(There are different ways of breaking combo-words in
Sanskrit. These are called Samaas. A Bahuvriihi samaas
breaks a word (A)(B) as: f(A) (or F(b)) whose/whom
/which/who/etc g(A) (or G(B)) and a

ShhashhThi tatpurushha breaks it as,

A of B or B's A (or vice-versa)).

qre dre ga@eqaaidred: |

Tarar fafadr Tfa que que a<r air 1 yE |

Love thirsty she-bird (it is a female Titar bird =
tittirii), while wandering on river banks and trees,
cries in a crescendo (a pitch that increses in loudness
with time variable).

(This is a classic example of humorous alliteration
(anupraas). The last combination of words is broken
like taraiH etaiH uttarittartaH utaiH.)

AT agd FAeqd aordrerd 791 =9a: |
TGS ST @4 T °T 9vafd &= 1Y |l

Hail poverty, you have set me free. It is because of you,

that I can see everybody else, but nobody can see me.

Faat s<afoar gear FaT fawganTe: |
qTE A T H YTAT $Ee georgd | Ys

On seeing a burning body (funeral), a doctor remarks
with dismay, ‘I have not attended the dead bloke,

nor have my brothers-in-business, then who has come
up with this sleight of hand;,

e fr=rma 9e fg=urq $gta aaaaser |
T & TR GTEg: TEIT Haq 1 w2 |l

By breaking pots, tearing clothes, or riding on a donkey,

a man(/woman) tries to be famous by hook or crook.

FHA FET I, 8¢ I BHTET |
&fIeedt T g0 o, 70 Aura==a | el

Lord Brahma sleeps on a lotus,

Lord Shiva sleeps in Himalaya,

Lord Vishnu sleeps in Ksheersaagar,
all due to the fear of bugs in their bed.
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